Во имя Всевышнего!

Пророк Юсуф (мир ему!).

Слово издателя

Издательство «Ансариян» считает, что удостоено честью подарить молодому поколению эту серию книг, включающую в себя рассказы из жизни великих пророков (мир им!).

Это рассказы о Божьих посланниках, направленных человечеству. Это повествования о пророках, которых Всевышний направил к людям, чтобы они научили их достойно прожить жизнь и достойно встретить смерть. Пророки являются примером для людей и неугасающими светочами, освещающими путь для человечества. Если бы они не были лучшими представителями человечества, то люди на протяжении длительного времени не смогли бы создать свою культуру. 

Необходимо отметить, что ранее издательство «Ансариян» предоставило своим читателям книги из серии «Вместе с непорочными», «Вместе с сахабами и табиинами», «Путь к Кербеле».

Издательство «Ансариян» обещает молодому мусульманскому поколению с помощью Аллаха неустанно шагать вперед на этом священном пути.

***

 Ибрахим (мир ему!) прожил честную жизнь, возраст его достиг ста лет, супруге Саре было девяносто лет. Оба они состарились и не имели детей.

 Исмаилу (мир ему!) исполнилось четырнадцать лет, и он проживал в Мекке, куда и направлялся отец, чтобы  погостить у сына в течение года.

 Также уважаемые читатели, вы, наверное, помните историю Лута (мир ему!), о том, что к нему в гости пришли трое молодых человек, которые спасли его в городе, где совершались непристойные дела.

 А помните ли, что эти же гости пришли в дом к Ибрахиму (мир ему!). Он  был обеспокоен за судьбу народа Лута (мир ему!), за ожидаемое наказание соответственно их поступкам. Всевышний же, чтобы обрадовать Ибрахима (мир ему!), сообщает ему о том, что у него родится ребенок по имени Исхак (мир ему!) от Сары, который в будущем будет избран одним из Божьих пророков. Исхак (мир ему!) в свое время будет иметь ребенка, который также будет избран пророком, и будет иметь высокое положение.

 Сара, услышав такую новость, была удивлена и сказала:

 - Я состарилась и  муж мой тоже стар, каким образом у меня родится ребенок? Это очень удивительно!

 - Не удивляйся Божьему деянию. Поистине, Он Всесилен, - говорил ей Ибрахим.

 И действительно вскоре свершилось это чудо.

 Женщина, которой было девяносто лет, родила ребенка. Это был будущий  пророк Исхак (мир ему!), человек с чистым сердцем и достоинством.

 Ибрахим (мир ему!) обрадовался рождению Исхака (мир ему!), потому что в его роду было не мало пророков, которые всегда призывали всех людей к единству и единобожию.

Исхак вырос и пророческое наследие перешло к нему. Он, подобно другим пророкам, добросовестно выполнял свою миссию. Ангелы принесли ему добрую весть, и скоро у Исхака родился сын Я’куб. Когда он вырос, Господь избрал и его пророком. Поистине, Всевышний оказал несказанную милость семейству Ибрахима (мир ему!). Я’куб (мир ему!) женился и у него родились десять сыновей: Шам’ун, Лави, Рубиль, Иуда, Ясакир, Забулун, Дан, Нафтали, Джад, Ваъшир.

После, он женился на дочери своей тети, и от нее у него родились еще два мальчика: Юсуф и Биньямин. Итак, у Я’куба было двенадцать сыновей.

Семейство Ибрахима (мир ему!) жило в Палестине. Это был край процветающий, богатый, где прорастали оливковые деревья, спели сладкие финики и жил трудолюбивый народ.

Я’куб был благороден, милосерден, правдив и богобоязнен. Подобно своим предкам Исхаку и Ибрахиму (мир им!), он помогал неимущим, голодным и беднякам, был гостеприимен и щедр. В доме Я’куба (мир ему!) каждый день закалывали барана и раздавали голодным.

Сон  

Юсуфу, одиннадцатому сыну Я’куба (мир ему!) было девять лет. Он был красив, непорочен, благонравен. Все люди, знавшие мальчика, любили его за необычную красоту и доброе сердце. В глазах его отражался божественный свет, ибо это был юноша, в чьем сердце царила только истинная вера в Господа. Лик его был подобен сияющей луне. Он был чист, как утренняя роса. Поэтому отец любил его безумно и не был настолько привязан к другим сыновьям, как к нему. Он видел в нем пророческие качества, и думал, что Господь изберет его Своим посланником. 

Юсуф (мир ему!) был прекрасен, но он был красив не только внешне, его душевная чистота, внутренняя красота завораживали других. Когда кто-либо из людей разговаривал с ним, ему казалось, что перед ними предстал небесный ангел. Но больше всех любил его отец. Это стало причиной тому, что десять из его сыновей незаметно прониклись к брату завистью. Сначала это была только зависть, но постепенно она переросла во вражду и ненависть. Они желали его смерти и для этого придумывали немало козней. 

В ту ночь Юсуф (мир ему!) спал спокойно, не ведая о коварных планах своих братьев. Он видел странный сон: одиннадцать звезд, солнце и луна поклонились ему в земном поклоне. Да, это был странный сон, изумительный. Юсуфу казалось, что эти планеты живые и поклоняются ему смиренно и почтительно. Юсуф удивлялся во сне, ибо ему казалось, что эти планеты улыбаются ему и восхваляют его. Сон осветил его душу и тело трепетало от волнения. Юсуф (мир ему!) разомкнул веки и долго лежал под впечатлением сна. Картина с улыбающимися и поклоняющимися планетами все еще стояла перед глазами. Он не знал истинного смысла этого сна, волновался, удивлялся. Утром он пришел к отцу и рассказал о нем.

- Oтeц мoй, я видeл oдиннaдцaть звeзд, и coлнцe, и лyнy, - я видeл иx мнe пoклoнившимиcя, - говорил он взволнованно отцу. – Отец, они сначала собрались вместе вокруг меня, потом поклонились. Мне казалось, что эти планеты живые, они улыбаются и восхваляют меня. 

Я’куб (мир ему!) внимательно слушал сына. Он понял, что этого мальчика ждет высокое положение и величие. Он предостерег сына, сказав:

- O cынoк, нe paccкaзывaй cвoeгo видeния твoим бpaтьям, oни зaмыcлят пpoтив тeбя xитpocть. Beдь caтaнa для чeлoвeкa явный вpaг! Сын мой, не говори им ничего, ибо они могут проникнуться к тебе завистью, ведь сатана может искусить их. О, Юсуф! Господь изберет тебя посланником, наделит тебя даром познавать истинный смысл снов. Он окажет тебе несказанную милость, подобно тому, как оказал твоим предкам Ибрахиму, Исхаку и Я’кубу.

Коварный замысел

Зависть все больше разжигалась в сердцах молодцев, и вражда усиливалась против брата. Может, они услышали про его сказочный сон или же любовь отца породила в них эти страшные чувства? Зависть черной кошкой скребла их души, предлагая страшные злодеяния. 

Они каждый день уходили на пастбища пасти стадо овец. Их занимала одна лишь мысль: как избавиться от ненавистного брата Юсуфа! Их искусил сатана и внушил подлую идею: привезти его с собой в долину и  любым способом избавиться от него.

 Проходили дни. Лицемерные братья были ласковы, дружны с Юсуфом, они улыбались ему, играли с ним стараясь не возбудить подозрений отца. Они  говорили, что очень хотели ли бы  взять его с собой на пастбища, где Юсуф мог бы вдоволь поиграть и насладиться свежим воздухом. Юсуф, конечно же, не мог распознать истинных чувств своих братьев, ведь он был мал и чист, как младенец, не ведающий зла. Он поверил  их словам, поверил в их дружбу и любовь, ему не терпелось поскорей отправиться с ними на пастбища.

Но Я’куб (мир ему!) боялся за него и не разрешал покидать дом. Он боялся старших сыновей, боялся их коварства по отношению к Юсуфу. Однажды ночью братья вернулись домой и с улыбкой сказали Юсуфу:

- Эй, Юсуф, знал бы ты, насколько красивы луга и поля, куда мы ходим каждый день. Мы прекрасно провели день и насладились игрой. Почему бы тебе завтра не пойти с нами?

Юсуфу хотелось пойти с ними, но не мог ослушаться отца и без его разрешения не ходил никуда. Братья сказали ему:

- Мы поговорим с отцом и уговорим его, чтобы он отпустил завтра тебя с нами.

Юсуф обрадовался и радостно обнял братьев. 

Семейство Я’куба (мир ему!) собралось у трапезы. Братья Юсуфа спокойно ужинали, странно переглядываясь друг с другом. Они замыслили коварный план, и теперь нужно было  уговорить старца отпустить любимого сына с ними. После ужина сыновья обратились к отцу:

- O oтeц нaш! Пoчeмy ты нe дoвepяeшь нaм Юcyфa, мы вeдь eмy иcкpeнниe coвeтники! Мы любим его сильно. Пoшли eгo c нaми зaвтpa, пycть oн нacлaдитcя и пoигpaeт, мы вeдь eгo oxpaним.

Я’куб (мир ему!) не желал отпускать сына с братьями, ибо знал, что те завидуют ему. Ведь их мог искусить сатана и подвигнуть на преступление.

- Oпeчaлит мeня, ecли вы c ним yйдeтe, и бoюcь я, чтo cъecт eгo вoлк, кoгдa вы бyдeтe нeбpeжны к нeмy. Дети мои! Я люблю его, ведь он еще мал. В тех краях много волков, я боюсь за него, вдруг они нападут на Юсуфа, - обеспокоено говорил старец.

- Нас ведь десятеро, отец! – настаивали молодцы. – Как может такое случиться. Ecли cъecт eгo вoлк, кoгдa нac тoлпa, мы тoгдa бyдeм в yбыткe. 

Братья Юсуфа поклялись, что будут охранять его и вернут к отцу невредимым и здоровым. 

Я’куб (мир ему!) умолк. Все поняли, что отец дал свое согласие.

Волки в человеческом облике

С наступлением зари братья подготовились в путь, чтобы отправиться в долину и пастбища, туда, где зеленели луга, щебетали птицы, дул легкий и теплый ветерок, обещая прекрасный день.

Юсуф радостно вбежал к братьям, готовый начать свое путешествие. Братья улыбались ему, он отвечал им тем же, еще больше проникаясь к ним любовью. Он не знал, что его ждет, не чувствовал лицемерных ласк и улыбок, ведь в его маленьком сердечке царила лишь любовь, искренность и дружба к ним.  

Вот сыновья Я’куба (мир ему!) тронулись в путь к широким долинам. Понемногу они стали отдаляться от дома. Вот пред глазами возникла картина с пастбищами и прекрасной долиной. Здесь воздух был свежее, благоухание цветов кружило голову. Природа просыпалась и радушно приветствовала путешественников. Шатер Я’куба давно скрылся с глаз. Скрылись и лживые улыбки молодцов. Иуда подошел к Юсуфу и ударил брата по лицу:  

- Эй, сын Рахили, иди же быстрей! – накричал он.

Глаза Юсуфа расширились от испуга и удивления. Он с ужасом смотрел на братьев, не понимая причины резкой перемены в их отношении. Ему казалось, что они шутят. Он в надежде посмотрел на Иуду, но увидел в его глазах гнев, ярость, ненависть. Это была не шутка. Юсуф еще больше испугался и быстро зашагал вперед. Но тут его пнул другой брат. Он упал ниц, повернулся и увидел Шам’уна. 

- Шам’ун, почему?! – спросил он с болью и горечью. – Я ведь твой брат, я сын Я’куба!

- Замолчи, не говори ничего. Ты – сын Рахили! - кричал Рубиль.

Юсуф заплакал, слезы душили его. Он с горечью промолвил:

- Я же ваш брат, я – Юсуф!

Все окружили беспомощного мальчика и начали кричать:

- Нет! Ты наш враг, ты полностью овладел сердцем отца, он даже не замечает нас, и все из-за тебя!

Глаза нерадивых искрились пламенем вражды, ненависти, убийства. Один из них вытащил кинжал и набросился на братишку. Но Юсуф вовремя убежал. Он бежал, но не знал куда идти дальше. Братья бросились за ним и начали бить. Из носа потекла кровь, губа рассечена, тело ныло от сильных ударов братьев. Юсуф захлебывался кровью и горькими слезами. 

- Чего вы ждете, - кричал один из братьев, - это единственная возможность избавиться от него! 

- Отвезем его куда-нибудь подальше и оставим на съедение волкам, - прошипел другой. 

- Нет, вдруг он сможет спастись? Тогда мы опозоримся перед отцом, - возражали другие.

- Слушайте меня внимательно, - сказал Шам’ун, - отвезем его на дорогу, где проезжают караваны. Там есть глубокий  высохший колодец. Туда и забросим его. Может он умрет в нем, может какой-нибудь караван заберет его в далекие края, и его продадут.

Все внимательно слушали старшего брата и соглашались с ним. Поистине в эти минуты они были подобны волкам, беспощадным, кровожадным, хищным. Юсуф (мир ему!) все еще трепетал от страха и с ужасом смотрел на братьев. Происходящее было как кошмарный сон, но, увы, это было наяву.

Да, братья долгое время вынашивали этот коварный замысел и сегодня этому суждено было случиться. Сегодня они достигли своей цели и хитростью забрали Юсуфа из дома, привели в эти незнакомые и безлюдные места, чтобы ни одна душа не знала, что произошло с их братом. 

Юсуф (мир ему!) устремил полный горечи и страха взор к небу. Разве братья не знают, что Господь Всевидящ и ведает даже о том, что таится в глубине наших сердец?! 

Казалось, издалека он услышал слова братьев:

- Потом мы попросим прощения и станем благочестивыми людьми!

В глубине колодца

Юсуф не мог поверить в происходящее, но когда он оказался перед колодцем, то понял, что этого ему не миновать. Он понял, что сатана искусил его братьев, овладел их разумом и сердцами, и они превратились в волков. Братья сняли с него рубашку, которую подарил ему отец. Юсуф начал сопротивляться и в ужасе кричать:

- Я же ваш брат. Я хочу вернуться к отцу и матери. О, братья мои! Я же люблю вас, почему вы так поступаете со мной?! Эй, Шам’ун, Рубиль, Иуда… Вы хотите бросить меня в этот темный колодец?! Не надо, пожалуйста…

Юсуф называл каждого по имени, в надежде, что в ком-то из них проснется, любовь, а может быть и жалость, но тщетно. Ни один из них не чувствовал хоть немного тепла по отношению к брату. Кто-то пнул его ногой и Юсуф, потеряв равновесие, полетел вниз. 

Воздух в колодце был тяжелым и влажным. Мрак окутал это пространство и лишь над головой виднелся кусочек голубого чистого неба. Юсуф то смотрел на дно, то на небо. Но понемногу страх начал покидать его и ему казалось, что сердце  озаряется светом, будто небесный ангел утешает и успокаивает его, говоря: «Эй, Юсуф! Прояви терпение… Ты выберешься из этого колодца и напомнишь своим братьям об их подлом поступке!»

Теперь в сердце Юсуфа не было и тени страха. Он твердо верил в Господа и был уверен, что это испытание для него. Он решил не сдаваться, стойко перейти через все и ждал дальнейших событий. 

В колодце царствовали лишь тишина и мрак. Юсуф сидел на глыбе, из под которой бился родник и смотрел на небо. Постепенно голубое небо темнело, закатывалось солнце. Он понял, что день клонится к концу и братья возвращаются домой. Он вспомнил про любимого отца, и на глаза навернулись горькие слезы. Плача, он постепенно забылся сном.

 Долголетняя печаль

Солнце скрылось с глаз, а братья все еще придумывали объяснение исчезновению Юсуфа. Один из них предложил:

- В этом краю много волков. Скажем отцу, что мы состязались в беге, а Юсуфа оставили у вещей. Тогда и напал на него волк. А рубашку Юсуфа выпачкаем кровью и отдадим отцу.

Именно в тот день в стаде родился ягненок. Чтобы отец не заподозрил их в преступлении, братья безжалостно убили ягненка и выпачкали его кровью рубашку Юсуфа. Так они вернулись к своему отцу.

Тьма окутала землю и братья возвращались домой. Сегодня они вернулись поздно ночью, чтобы отец не увидел лжи в их глазах. 

Я’куб (мир ему!) предчувствовал беду и с нетерпением ждал возвращения сыновей. Издали послышались горестные стоны молодцев. Старец выбежал им на встречу, сердце его гулко билось от волнения и страха. Вернулись все его сыновья, кроме Юсуфа. Сыновья его плакали, стонали, но отец видел, что на их глазах не было и слезинки. 

- Где ваш брат Юсуф? – спросил он сыновей. Стоны молодцев усилились. Успокоившись, Шам’ун протянул окровавленную рубашку брата отцу и сказал: 

- O oтeц нaш! Мы пycтилиcь бежать и ocтaвили Юcyфa y нaшиx вeщeй, и cъeл eгo волк. Мы нашли только его окровавленную рубашку.

Я’куб (мир ему!) внимательно осмотрел рубашку, глаза застилали слезы горечи и утраты, но тут он заметил, что рубашка была цела, без единой дырки. Он понял, что сыновья лгут ему. Плача, он сказал им:

- Какой же милосердный был волк, он съел моего любимого Юсуфа, а рубашку оставил целой!

Братья переглянулись между собой, да это была их оплошность, если бы они во время додумались, то не стали бы сейчас оправдываться перед отцом.

-  Но ты не пoвepишь нам, ecли бы мы дaжe и гoвopили пpaвдy. Мы же не лгали тебе никогда, это его рубашка и съел его волк.

Я’куб (мир ему!) безутешно плакал и говорил:

- Да, yкpacили вам ваши души дeлo, но - тepпeниe пpeкpacнoe... У Aллaxa нaдo иcкaть пoмoщи в том, что вы pacпиcывaeтe. 

В ту ночь Я’куб (мир ему!) лег спать, а в голове была одна лишь мысль: где же сейчас его непорочный, прекрасный сын Юсуф? Где же он? И с этой ночи началась долголетняя печаль праведного старца.
Сокровище в колодце

 Господь не оставил Юсуфа (мир ему!) в беде, ибо Всевышний всегда рядом с чистыми, благочестивыми людьми. Юсуф был печален, но проявлял терпение и стойкость, ибо знал, что происходящее испытание для него. Он смотрел на небо и неустанно восхвалял  Господа. 

Вдруг Юсуфу (мир ему!) приснился сон, как солнце, луна и одиннадцать звезд входят в колодец, освещая его светом и улыбаясь ему, поклоняются в земном поклоне.

Юноша проснулся и устремил взор к небу. Над головой пролетала стая белых птиц. Он вспомнил про отца, и на глаза навернулись слезы. Прошло три дня, а Юсуф все еще пребывал в колодце, подобно сокровищу, таившемуся в глубине темного моря, подобно жемчужине в раковине. Никто не знал, что в этом колодце находится сокровище, прекрасней которого не создал Господь.

Юсуф три дня ничего не ел и только пил. С детства он уже привык поститься с отцом, поэтому смог вытерпеть голод.

Караван

Три дня Юсуф (мир ему!) просидел в сыром и темном колодце и за это время не слышал ничего, кроме воя волков. Вдруг послышался топот и гул. Юсуф понял, что приближался караван. Кто-то бросил ведро в колодец. Как долго ждал Юсуф (мир ему!) этого момента, ведь его жизнь зависела от этого каната! Искра надежды воспламенилась в сердце юноши и он еще раз убедился, что Господь не оставляет в беде Своих рабов, теперь Всевышний спас Юсуфа из темного колодца. Он выбрался наружу и поразил своей красотой мужчину. От изумления тот вскрикнул:

- О радость – это юноша! Он принесет нам пользу!

Они полагали, что Юсуф раб, бежавший от жесткого хозяина, поэтому не стали расспрашивать о его родственниках и семье. Они поместили его с товарами, которые должны были распродать в Египте.    

Египет

Караван продолжал свой путь в Египет и достиг его границ через двенадцать дней. Здесь Юсуфа ожидали новые приключения. Так, молодой Юсуф по воле рока оказался в Египте, в стране, через которую протекала великая река Нил, даря египтянам благоденствие и процветание. Однако теперь Юсуф был в качестве товара, египетские торговцы были намерены продать его как раба. 

Юсуф не был многословен, и торговцы боялись его молчаливости, боялись, как бы он не рассказал правду другим, что он не раб, поэтому они были готовы продать его за малую цену,  поскольку теперь они знали, что он из благородной семьи. Был ярмарочный день и народ вышел на площадь – кто продавать, а кто покупать.

На продажу были выставлены  самые лучшие товары: изделия из дерева, посуда из золота и серебра, ткани высших сортов – шелка и атлас. Здесь же был и раб Юсуф.

В тот день на ярмарку вышел сам правитель Египта со свитой. Они смотрели различные товары, разглядывали иноземные диковинки, сувениры. Они дошли и до торгового ряда знакомого нам каравана и увидели Юсуфа. 

- Кто это? – указал на него правитель. 

- Это раб-невольник, он продается, - последовал ответ.

- И сколько же он стоит?

- Мы отдадим его задаром, всего двадцать дирхем.

Так Юсуф (мир ему!) стал рабом самого правителя и попал во дворец. Это было огромное трехъярусное здание, окруженное парком. Через тенистую аллею они въехали вверх к воротам. С каждой стороны дворца возвышалось мощное сооружение, вроде башни в форме усеченной пирамиды. С вершины одной такой башни дворцовая стража смотрела вниз, с другой – дежурный жрец наблюдал звезды. Юсуф с изумлением смотрел на диковинные деревья в парке – баобабы и сосны. Он и не думал, что здесь будет его дом… 

Как только они вошли во дворец, к ним на встречу вышла красивая женщина. Юсуф понял, что это была жена правителя. Она ласково поздоровалась с супругом и расспросила, как прошел день. 

Правитель сказал жене:

- Оказывай ему должное уважение. Я вижу на его лице благородство и праведность. Быть может, он будет нам весьма полезен и поскольку у нас нет детей, мы усыновим его. 

Зулейха окинула юношу изучающим взглядом. Да, он был великолепен, красив, глаза словно звезды, выражали спокойствие и чистоту. Словно сам небесный ангел снизошел к ним.

Юсуф (мир ему!) умылся и облачился в чистые и красивые одежды. 

Теперь Юсуф жил в великолепном царском дворце, но все же он принадлежал правителю как раб, они были для него повелителями. Был ли Юсуф доволен этой переменой в его жизни? Нет, ведь он был сильно привязан к своему благородному отцу, к тем племенам, пустыням. Он жил там в мире, спокойствии, беззаветно поклонялся единому Господу. В этой же стране люди поклонялись идолам и царям. Но, несмотря на это, Юсуф проявлял терпение, он жил с верой в Господа и пророчество Ибрахима, Исхака, Я’куба (мир им!). Изо дня в день его сердце наполнялось истинной верой, и искренность все ясней и ясней отражалась в его глазах. Люди любили и уважали его. Любили его чистое сердце, благонравие, отвагу. И он в свою очередь любил их и желал им только добра. Он помогал неимущим и беднякам. Если встречал усталого крестьянина или старого больного раба, немедленно помогал ему. Так проходила его жизнь. С каждым годом он взрослел и становился еще более красивым. Его дух укреплялся, из сердца исходили любовь и  забота об окружающих, чистота мыслей и поступков.

Прошли годы Юсуф (мир ему!) достиг 18ти лет. Его вера в Господа была непоколебима, он любил своего Создателя беззаветно и испытывал благоговейный страх лишь перед Ним.

Тяжкие испытания

Юсуф жил во дворце в неге и благоденствии. Но эти злата и богатства не смогли осквернить его непорочный дух, он был чист.

Теперь для него начиналась пора испытаний. Начались тяжелые дни. Да, все любили его, но любовь некоторых причиняла ему боль и страдания. Он жил в одном дворце с правителем и его женой Зулейхой. Но эта женщина беспамятно влюбилась в своего подопечного. Ее притягивали отнюдь не целомудрие и благородство Юсуфа, сколько его неземная физическая красота.

Она добивалась его расположения, внимания, ответа. Молодой Юсуф стал смыслом ее жизни, существования. Любовь настолько прониклась в глубины ее сердца, что ослепила разум. Она смотрела на него взглядом полном любви и страсти, разговаривала с ним, не помня себя, она была узницей его красоты.

Однако Юсуф был честен, благороден и целомудрен. Он избегал ее, игнорировал, ибо не желал пасть низко, осквернить свой непорочный дух, свою невинную природу. Он желал оставаться таким же благородным, благочестивым, богобоязненным. 

Таким образом, начались страдания Юсуфа. Зулейха толкала его на предательство, грехопадение по отношению к своему правителю, опекуну, своим чистым и незыблемым жизненным принципам, идеалам. Он укорял ее за подобные поступки, призывал к верности и целомудрию. Но тщетно… 

Он избегал ее, а его недоступность все больше разжигала в безумной женщине слепую любовь. Она непрерывно искала путь к его сердцу. Но тщетно…

Однажды замок опустел, все обитатели уехали в город. Остались только Юсуф и Зулейха. Наконец-то настал долгожданный момент для нее. Юсуф был занят своими делами. Он заметил, что женщина запирает врата. Она, словно хищная кошка, подкралась к нему и промурлыкала:

- Иди же к тому, что уготовано для тебя!

Юсуф (мир ему!) понял ее намерения и воскликнул:

- Я прибегаю к помощи Аллаха! Правитель Египта мой попечитель. Он оказал мне уважение и проявил несказанную милость. Он мне как отец!

Но пламя любви жгло ее сердце. Она упорно надвигалась на юношу, а он уклонялся от нее, бежал из одной комнаты в другую. Юсуф остановился, передохнул немного, успокоился. Зулейха поняла это как знак, полагала, что он сдался. Тут ее взгляд упал на идола, она смутилась и быстро накрыла его платком. 

- Что ты делаешь? – спросил Юсуф, увидев это. 

- Я смущена, не хочу, чтобы мой бог видел меня в таком состоянии, - ответила женщина.

Юсуф в ярости воскликнул:

- Ты стыдишься бездушного камня?! Скажи мне, могу ли я не стыдиться своего Господа, Создателя, оказавшего мне бесчисленные милости?!

Сказав это, он вновь побежал к двери. Но Зулейха опрометью догнала его и схватила за рубашку. Но это не остановило его, он рванулся вперед, к двери, и его рубашка порвалась. Он взялся за ручку, и тут двери распахнулись. У порога он столкнулся со своим правителем. Обезумевшая Зулейха, оправдывая себя, воскликнула:

- Kaкoвo вoздaяниe тoгo, ктo жeлaл злa твoeй ceмьe, ecли нe зaключить eгo в тeмницy, или - нaкaзaниe мyчитeльнoe! 

Юсуф оказался в безвыходном положении.

- Oнa coблaзнялa мeня, - говорил он, защищаясь.

Правитель был в смятении: что же ему делать? Кто прав? Который из них предал его?

Один из его придворных, двоюродный брат Зулейхи сказал ему:

- Ecли pyбaxa eгo paзopвaнa cпepeди, тo oнa пpaвa, a oн - лжeц. Ecли жe pyбaxa eгo paзopвaнa cзaди, тo oнa coлгaлa, a oн – честен.
Правитель посмотрел на рубашку Юсуфа, она была порвана сзади. Тут он понял горькую правду:

- Этo - из вaшиx кoзнeй, - пoиcтинe кoзни вaши вeлики! - сказал он своей жене, затем обратился к Юсуфу и сказал:

- Забудь об этом случае и не говори про это никому.

- А ты пpocи пpoщeния зa cвoй гpex. Tы вeдь былa coгpeшившeй! – повелел он грозно заблудшей женщине. 

На этом, казалось бы, все решилось, каждый пошел своим путем. Однако она не оставила Юсуфа в покое, постоянно угрожая ему темницей и мучениями. Весь мир померк для Зулейхи, этот красивый молодец стал смыслом ее жизни. Как он мог отвергнуть ее, как он посмел? Она перестала принимать посетителей, никто из подруг после того случая не видел ее.

Среди женщин, конечно же, пошла молва о недостойном поступке царицы. Многие из них не могли понять мотивы ее поступка, ведь Зулейха жена самого правителя, первая женщина страны. Как она могла беспамятно влюбиться в своего подопечного, была готова отдаться ему?!

Ангел

Зулейха узнала о том, что ее поступок стал притчей во языцех, что многие насмехаются над легкомыслием отвергнутой царицы.

Она все обдумывала, размышляла, как же положить этому конец и решила пригласить  подруг во дворец. Они приняли ее приглашение и в назначенный день прибыли во дворец. Хозяйка замка приняла их радушно и провела гостиную залу, где все было готово к принятию гостей. Были накрыты щедрые столы, пышные булочки и сладкие пирожные подавались к чаю. В графинах искрились густые соки и легкие вина. «Это развяжет им языки и помутит  разум. И тогда я покажу им свое главное богатство» – размышляла царица.  К гостям вошли слуги с подносами фруктов. Завелась беседа, сплетни. Хозяйка пригласила попробовать яств и шербетов. Каждой гостье было роздано по ножу для фруктов. Гости начали есть фрукты и именно в этот момент Зулейха велела слуге позвать Юсуфа. Юсуф (мир ему!) вошел, облаченный в красивые одежды. Тут произошло невероятное: когда он вошел в залу, пространство словно осветило его божественным светом, его бесподобной красотой. Воистину, Юсуф предстал словно ангел, освещенный ореолом небесного света. Увидев его, женщины были поражены красотой юноши, ибо доселе не видели прекрасней никого. Кто бы ни видел красивого Юсуфа, невольно становился его пленником. Женщины словно были одурманены, забылись  и от восхищения порезались ножами. Красота Юсуфа в мгновение овладела их сердцами, ведь это была неземная, ангельская, непорочная красота.

- Пречист Господь! Этo - нeчeлoвeк, этo - тoлькo блaгopoдный aнгeл! – восклицали женщины.
Смущение и  страдание овладело Юсуфом, когда он увидел, какое впечатление произвел на этих женщин. Он услышал голос Зулейхи:

- Boт вaм тoт, из-зa кoтopoгo вы мeня бpaнили. Я eгo coблaзнялa, нo oн ocтaлcя твepд. Ecли oн нe cдeлaeт тo, чтo я eмy пpикaзывaю, oн бyдeт зaключeн в тeмницy и бyдeт в чиcлe ничтoжныx.
Теперь Юсуф (мир ему!) предстал перед выбором: поддаться искушениям сатаны или же добровольно заточиться в темницу. 

Он обратил полный боли и страдания взор к небу и промолвил:

- Гocпoдь мoй! Teмницa мнe милee тoгo, к чeмy мeня пpизывaют.
Итак, Юсуф предпочел земным утехам, искушениям сатаны сырую темницу. Он просил своего Господа:

- Ecли Tы нe oтвeдeшь oт мeня иx кoзнeй, я cклoнюcь к ним и oкaжycь из чиcлa нepaзyмныx.

Невозможно, чтобы Юсуф (мир ему!), чье сердце было озарено небесным светом, мог уступить проклятому сатане, даже если будет вынужден  терпеть пытки или же на его долю выпадет тяжкая участь заключенного.

Всевышний внял его молитвам. Правитель решил на время, пока слухи не утихнут, заключить его в тюрьму, и таким образом невинный юноша попал в темницу.

Непорочность, благонравие и благочестие Юсуфа  были настолько сильны, что тюремщик-надзиратель постоянно говорил ему:

- Эй, Юсуф! Я люблю тебя как родного брата. Ты чистосердечен, непорочен. Заточить тебя в тюрьме это непростительная жестокость! 

Эти слова проникли глубоко в сердце молодого Юсуфа. Он не хотел любви других, кроме Господа своего, ведь перетерпел из-за них много горя. 

- Не надо любить меня так, о, добрый человек, - обратился он к нему. – Моя тетушка, любившая меня, обвинила меня в воровстве, из-за беззаветной любви отца, в сердцах моих братьев пробудилась зависть, и они бросили меня в колодец, а слепо влюбившаяся в меня царица, добилась, чтобы меня заточили в темницу…

Тюрьма    

Теперь Юсуф пребывал в темнице. Проходили дни, месяца, а Юсуф, провинившийся за непорочность и благочестие, терпит муки и страдания.

Через некоторое время были заключены еще двое царских слуг. Там они познакомились с Юсуфом и прониклись к нему глубоким уважением. Каждый рассказывал о себе.

- Я был царским смотрителем вин, разливал для  царя вино, - сказал один.

- А я был поваром, - объяснил другой. 

Когда они спросили, кем работал Юсуф, он ответил так:

- Я  толкователь снов.

Проходили дни. Юсуф (мир ему!) был добр ко всем заключенным, заботился обо всех, помогал им, поддерживал, как мог. Вскоре он стал уважаемым всеми и известным как милосердный и правдивый человек.

Однажды ночью, царскому смотрителю приснился сон, будто бы он выжимает сок для вина, а повар увидел во сне, как на голове несет корзину с хлебом  и птицы, спускаясь вниз, клюют хлеб.

Утром они пересказали друг другу свои сны и терялись в догадках, что же это значит. Тогда они вспомнили о способностях Юсуфа и решили обратиться с этим вопросом к нему. 

- Вы – человек благочестивый и праведный. Разъясните смысл  наших снов. 
Призыв к единобожию

Юсуф решил воспользоваться этим моментом и призвать своих друзей к поклонению единому Богу. Он пояснил им:

- Я даже знаю, какую еду сегодня  принесут вам. Господь одарил меня этими способностями, ибо я не язычник и поклоняюсь лишь Богу, Я ocтaвил peлигию людeй, кoтopыe нe вepyют в Aллaxa, и бyдyщyю жизнь oни oтpицaют. Я пocлeдoвaл зa peлигиeй oтцoв мoиx - Ибpaxимa, Иcxaкa и Я’кyбa.
Они заворожено слушали Юсуфа.

- Haм нe cлeдyeт пpиcoeдинять к Aллaxy ничeгo. Этo - милocть Aллaxa нaм и людям, нo бoльшaя чacть людeй нeблaгoдapны. О, друзья! Paзличныe ли гocпoдa лyчшe или Aллax, Единый, Мoгyчий? Пoмимo Heгo вы пoклoняeтecь тoлькo имeнaм, кoтopыe нaзвaли вы и вaши oтцы: Aллax нe ниcпocлaл c ним никaкoй влacти. Peшeниe пpинaдлeжит тoлькo Aллaxy. Oн пoвeлeл, чтoбы вы пoклoнялиcь тoлькo Eмy. Этo - пpaвaя вepa, нo бoльшaя чacть людeй нe вeдaeт. – продолжал он. Немного помолчав, он добавил:

- Друзья мои! Oдин из вac бyдeт пoить cвoeгo гocпoдинa винoм, a втopoй бyдeт pacпят, и птицы бyдyт ecть y нeгo c гoлoвы. 

Повар, испугавшись, произнес:

- Я не видел никаких снов, я соврал.

- Peшeнo дeлo, o кoтopoм вы cпpaшивaeтe!
Затем он обратился к царскому смотрителю и сказал:

- Напомни обо мне царю.

На другой день охранник забрал тех двоих. Смотритель вернулся на прежнюю работу, а повар был приговорен к смертной казни и повешен.

Выйдя на свободу, смотритель вин  позабыл свое обещание напомнить царю об Юсуфе. И вновь Юсуф (мир ему!) остался в заточении еще  на несколько лет, но все эти невзгоды и мучения он встретил стойко, крепко веря в помощь Господа.

Сон царя 

Однажды ночью царю приснился весьма странный жутковатый сон: семь голов жирных коров паслись на свежем, сочном лугу у реки. Вдруг появились семь исхудалых коров, растерзали и пожрали жирных.

Царь в ужасе проснулся, весь покрытый холодным потом. Успокоившись, он вновь лег спать, в этот раз ему приснился такой сон: семь высохших колосьев пшеницы, в которых не было ни одного зерна, росли рядом с семи колосьями зеленой пшеницы. Вдруг сухие колосья поглотили зеленую пшеницу. И в этот раз царь проснулся в испуге, весь изливаясь холодным потом. Сон весьма встревожил его. Он призвал совет и рассказал о своем сне. Собравшиеся были немало удивлены рассказом царя. Все задумались, но ни одного предположения не было высказано. Ни у одного советника не было вариантов, и все пришли к единому мнению: подобные сны бывают от беспокойства и не имеют никакого значения. На этом собрании присутствовал давний знакомый Юсуфа, он наполнял кубки гостей вином. Но царь был неспокоен, его не удовлетворило такое заключение. Тогда советники сказали, что в этом деле они ничего не знают, они не могут разъяснять сны. Внезапно беспокойные размышления царя прервало восклицание слуги:

- Я покажу вам человека, знающего смысл снов!

Царь был удивлен такому заявлению. Тогда слуга рассказал ему давнюю историю, как когда-то они с другом видели сон, смысл которых в точности рассказал им Юсуф и все произошло именно так, как пророчил праведный молодец.

Царь немедля отправил слугу за Юсуфом.

Экономический кризис

Слуга тот же час побежал к темнице.

Войдя к Юсуфу, он быстро поведал ему о случившемся.

- О, правдивый Юсуф! Раскрой нам смысл царского сна. Во сне он видел, как семь исхудалых коров пожрали жирных, а семь высохших колосьев пшеницы пожрали сочных. Скажи мне, что это значит. Я все передам царю. Поведаю им истину, они непременно поверят в твою невиновность и правдивость. 

Да, истина была для Юсуфа ясна, ведь Всевышний наделил его столь редким даром. 

Юсуф (мир ему!) сказал:

- Семь лет усердно займитесь земледелием, из собранного урожая используйте лишь малую часть, остальную пшеницу храните в их же колосьях в амбарах. После этих семи лет настанут семь тяжких лет голода и засухи. Тогда и люди будут питаться оставшейся пшеницей, но при этом нужно будет экономить, поскольку после этой голодной поры, настанут дождливые времена и теми запасами можно будет посеять урожай. 

Слуга вернулся с вестью к царю, предстал пред советом и передал послание Юсуфа.

- Это значит, - задумчиво промолвил царь, - что семь ближайших лет воды Нила поднимутся, затем семь лет не будет дождя и настанет засуха, голод будет господствовать по всей стране. Воды Нила опустятся до самого низкого уровня.

Юсуф (мир ему!) не только объяснил им суть сна, но и указал на решение проблемы, как избежать экономического кризиса, как выжить в предстоящий кризис.

Тут царь понял, что ему дарована сокровищница –  то был Юсуф (мир ему!). Тот самый юноша, на участь которого несправедливо выпали мучения и страдания заключенного. Царь велел  освободить Юсуфа и приказал:   

  - Приведите его ко мне!

Слуга поспешил с радостной вестью к другу. Обрадовался ли Юсуф, услышав царский указ? Нет, он, правда, согласился, но сначала попросил слугу вернуться к царю и напомнить ему о том случае с женщинами. Он сказал ему:

- Bepниcь к твoeмy гocпoдинy и cпpocи eгo: «Чтo былo c жeнщинaми, кoтopыe пopeзaли ceбe pyки?» - Пoиcтинe, мoй Гocпoдь cвeдyщ в иx кoзняx!
Слуга вернулся к повелителю и сказал:

- Юсуф отказался выходить на свободу, пока не будет доказана его невиновность. Он просит Вас, государь, спросить тех женщин, почему они порезали себе пальцы. Он говорит, что повелитель знает о его невиновности. 

Царь послал за женщинами, среди которых была и его жена.

- B чeм вaшe дeлo, кoгдa вы coблaзняли, Юcyфa? – спросил он.
- Упacи бoжe! Mы нe знaeм зa ним ничeгo дypнoгo. Он целомудренный, благочестивый человек. Его красота так поразила нас…

Итак, невиновность Юсуфа была доказана, а царица признала свою вину:

- Teпepь выяcнилacь иcтинa, я coблaзнялa eгo, a oн - из чиcлa пpaвдивыx!
Теперь уважение царя по отношению к Юсуфу удвоилось, ибо он был целомудрен, благороден, богобоязнен. 

Так, выяснилась истина. Юсуф (мир ему!) освободился из темницы и вошел к царю. Они начали разговор. Царь чувствовал, что в глубине души он сильно привязывается к этому человеку с чистой душой, в коем хранились глубокие знания и мудрость.

- Tы вeдь ceгoдня y нac cильный, дoвepeнный.

Теперь Юсуф (мир ему!) стал большой личностью и почитаем всеми в этой стране. Но его занимала одна мысль: спасение Египта от страшного голода и засухи, от предстоящих лишений и проблем. Следовательно, он попросил царя:

- Пocтaвь мeня нaд coкpoвищницaми зeмли: вeдь я - xpaнитeль, мyдpый.

Так он хотел взять руководство земледелием, производительностью, хранилищами и хорошо подготовиться к голодным временам.

Царь без колебаний согласился, и Юсуф (мир ему!) стал управлять делами государства. Когда-то он проявил терпение перед трудностями, свято веря в помощь Бога, и не подпускал к сердцу сомнений и порока, Господь оказал ему несказанную милость, спас из колодца, удержал от заблуждения, освободил из заточения и сделал его правителем Египта. 

Земледелие 
Египет – это подарок Нила. Тысячи лет назад с давних времен люди использовали для земледелия воды этой великой реки. После назначения Юсуфа (мир ему!) на правление страной земледелие еще более расширилось, улучшились методы орошения. Если ранее использовались ведра, то теперь Юсуф установил новый метод: по его приказу на побережье Нила вырылись ямы, и когда вода в реке поднималась, они наполнялись. Так вода хранилась в специальных бассейнах и понемногу протекала по каналам на поля. Таким образом, земледелие в Египте стало развиваться, и  производительность труда земледельцев удвоилась. Помимо этого Юсуф (мир ему!) велел выстроить амбары для хранения пшеницы. Так, они семь лет усердно занимались земледелием, собирали урожай и хранили пшеницу. Эти годы были плодотворны и приносили богатый урожай.

Голод и засуха 

Но вот настали трудные времена, настала пора голода и засухи. В этот год не было дождя, вода в реке не поднималась. Поля начали засыхать. Настал второй год. Воды Нила опустились до самого низкого уровня. Засуха поразила не только Египет, но и близлежащие к нему страны.

Египтяне еще больше стали уважать своего мудрого правителя, ведь поистине он помог им миновать несчастье, беду. Помог спастись от голода в эти тяжелые времена. Амбары были полны пшеницы. Юсуф (мир ему!) давал еду голодным, справедливо разделял пшеницу среди народа. Таким образом, Египет был спасен от гибели. Юсуф (мир ему!) считал это милостью Божьей.

В Египет стекались караваны в поисках еды и Юсуф, правитель Египта не обездоливал никого из них. Караваны с пшеницей покидали эту страну, и каждый был рад, что правитель отнесся к ним, как к родному брату и теперь они возвращаются домой с полными руками.

Теперь Египет стал страной благоденствия и милости в столь трудное для всех время и все благодаря Юсуфу (мир ему!), новому правителю. В Египет стали приезжать караваны даже из дальних стран и принимали их радушно. Юсуф, несмотря на свое положение, никогда не ставился перед другими, старался сам лично принимать посетителей, устраивал на ночлег тех, кто прибывал из далеких стран.

Караван из Палестины   

Однажды в Египет прибыл караван из Палестины. Десять братьев управляли им. Они приехали сюда, чтобы купить пшеницы, однако не имели денег, кроме нескольких серебряных монет. Братья вошли к правителю Египта, к Юсуфу. Представ перед ним, они поклонились ему в знак уважения. Правитель поднялся с трона, внимательно посмотрел в лицо каждого и ответил им более почтительно.

Юсуф (мир ему!) узнал их всех. Это были его родные братья. Братья, которые прониклись к нему завистью из-за любви отца. Братья, которые бросили его в темный колодец на произвол судьбы. Да, это были его братья Шам’ун, Рубиль, Иуда… и хотя прошло двадцать лет с того дня, он все же узнал их. Но они не узнали Юсуфа, ведь годы изменили его, тогда он был юн, теперь же стал мужчиной, ему тридцать лет. К тому же перед ними был сам великий правитель Египта! Что вы думаете, как он поступит с ними? 

Господь спас ему жизнь, ибо любит Он Своих истинных рабов и никогда не забывает их. Теперь он правитель Египта, его окружает великое войско, в его руках все хранилища и амбары, его слово - закон в этой стране. Что же предпримет в отношении нерадивых братьев Юсуф, прогонит, будет мстить? Нет, ибо он человек, чье сердце исполнено истинной верой, где таятся любовь и только добро к людям. Он был Божьим пророком, наставником для людей.

Юсуф (мир ему!) тепло встретил братьев и проводил их в комнаты для отдыха. Гости прониклись глубоким уважением и симпатией к правителю, поскольку он согласился дать им пшеницы за небольшую плату. Их вьюки и сосуды были наполнены пшеницей. Правитель был вежлив и любезен с ними. Расспрашивал о положении в их стране, об их семьях, родных. Из их слов он понял, что положение их не совсем хорошее. Они говорили, что Я’куб из сыновей Ибрахима (мир ему!), что их двенадцать братьев, один умер, двадцать лет назад его растерзал волк.

- А где же еще один ваш брат? – спросил Юсуф.

- Отец не отправил его с нами, - ответили братья.

- Почему?

- Когда-то он отправил с нами Юсуфа на пастбище, это было двадцать лет назад. Мы играли и забыли про него, а волк напал на мальчика. Теперь отец не доверяет нам и не разрешает брать с собой Биньямина. Он боится за его жизнь, как и боялся за жизнь Юсуфа. 

Юсуф (мир ему!) слушал внимательно, но не стал раскрывать истину. Он спрашивал об их жизни, они рассказывали ему все. Рассказывали, как уже много лет страдает их отец от потери любимого сына, как горестно он оплакивает и скорбит по безвременно ушедшему сыну  все эти годы, вследствие чего и потерял зрение. Юсуф (мир ему!) приказал подготовить их караван в путь, а сам уединился в саду, чтобы скрыть слезы горечи и разлуки, сердце ныло от боли и жалости к старцу и Биньямину, а тело трясло от счастья и  предвкушения встречи с ними. 

Возвращение  

Юсуф (мир ему!) отправился к месту, где караваны готовились в путь. Он повелел слуге незаметно положить серебряные монеты братьев в их вьюки.

- Мoжeт быть, oни yзнaют, кoгдa вoзвpaтятcя к cвoeй ceмьe, мoжeт быть, oни вepнyтcя! – сказал он ему. 

Настало время расставания и Юсуф, подойдя к братьям, спросил:

- Вы довольны всем?

- Да, о, правитель! Ты оказал нам большую милость.

- Пpивeдeитe мнe бpaтa вaшeгo oт oтцa. Рaзвe вы нe видитe, чтo я пoлнocтью дaю мepy и я - лyчший из дaющиx пpиют? A ecли вы нe пpивeдeтe eгo кo мнe, тo нeт мepы для вac y мeня и больше не приезжайте в эту страну.

Один из них ответил:

- Mы oтвлeчeм oтцa oт нeгo, и мы, кoнeчнo, тaк cдeлaeм. 

Так, караван тронулся в путь, направляясь в Палестину. По приезду братья рассказали все отцу и добавили, что правитель Египта велел привезти с собой Биньямина, и он даст ему еще одну меру, в противном случае он отказывается давать им пшеницу. 

- O oтeц нaш! Oткaзaнo нaм в его мepe. Пoшли c нaми нaшeгo бpaтa, тoгдa мы пoлyчим еще одну мepy. Пoиcтинe, мы бyдeм eгo oxpaнять! – говорили сыновья старцу.

- Paзвe я мoгy дoвepить eгo вaм тaк, кaк дoвepил вaм eгo бpaтa paньшe. Aллax - лyчшe кaк xpaнитeль; Oн - милocтивeйший из милocтивыx! – заплакал Я’куб (мир ему!), вспоминая тот страшный день, когда потерял сына.

Братья разошлись разбирать свои вьюки, и нашли свои деньги. Они побежали к отцу и воскликнули:

- O oтeц нaш, чтo нaм жeлaть? Boт тoвap нaш нaм вoзвpaщeн; мы пpoкopмим cвoю ceмью и coxpaним нaшeгo бpaтa и пpибaвим нa мepy вepблюдa. Этo - мepa лeгкaя.

- He пoшлю я eгo c вaми, пoкa вы нe дaдитe мнe клятвы Aллaxoм, чтo пpивeдeтe eгo кo мнe, paзвe чтo вac чтo-нибyдь пocтигнeт. 

И кoгдa oни дaли eмy клятвy, oн cкaзaл: 

- Aллax - пopyчитeль зa тo, чтo мы гoвopим!

Беспокойства Я’куба (мир ему!)
Когда караван собрался в дорогу, сыновья пришли к отцу. Старец обратился к ним и сказал:

- O cыны мoи! He вxoдитe oдними вopoтaми, a вxoдитe paзными вopoтaми. Hи в чeм нe мoгy я вac избaвить oт Aллaxa. Bлacть пpинaдлeжит тoлькo Aллaxy: нa Heгo я пoлoжилcя, и пycть нa Heгo yпoвaют yпoвaющиe! 

Он беспокоился, как бы другие не позавидовали им. Он чувствовал, что должно произойти нечто такое, что может разлучить его с сыном. Поэтому он предупреждал и остерегал их. 

Итак, караван направлялся в Египет, проходя через пустыни. Через двенадцать дней он достиг страны, и там братья разделились на группы и вошли в город по двое. Их было одиннадцать, и Биньямин остался один. Так, по двое они вошли к правителю. Биньямин прибыл один. Юсуф (мир ему!) встретил его радушно, сердце ликовало от встречи с младшим братом. Прошло двадцать лет, как он последний раз видел его, а тогда Биньямин еще был младенцем. Юсуф прочитал в глазах брата печаль.

- Я вижу, ты опечален чем-то, - сказал он брату. 

- Нет, о правитель. Только я вспомнил своего брата Юсуфа. Был бы он жив, мы пришли бы к тебе вместе, и я не остался бы один. 

- А что же произошло с ним? – спросил Юсуф.

- Он отправился вместе с братьями в долину и не вернулся. Это произошло двадцать лет назад. Они сказали, что волк напал на бедного. С тех пор я не видел ничего, кроме его окровавленной рубашки. Отец мой сильно горюет по нему и не верит им. Он и по сей день оплакивает его.

Юсуф сказал брату:

- Не печалься, теперь я буду тебе братом. Пообедаем вместе. 

Он усадил Биньямина на трон рядом с собой.

Истина   

Биньямин проникся симпатией и любовью к правителю. Он видел искренность в его делах и словах. Да, он был праведником, добрым, благочестивым, благородным, но что-то еще привязывало  юношу к этому человеку. 

Вдруг Юсуф (мир ему!) задал вопрос Биньямину, который взволновал его. 

- Если ты сегодня увидишь брата, то узнаешь его? – спросил Юсуф. 

Биньямин пристально всмотрелся в лицо Юсуфа, странно, он чувствовал к нему тепло.

- Может быть, - промолвил он, - я до сих пор помню его, его черты не изгладились из моей памяти.

Юсуф (мир ему!) решил больше не скрывать правды и обрадовать брата. Он сказал ему:

- Биньямин, слушай меня внимательно. Boт я - бpaт твoй: нe гopюй o тoм, чтo oни дeлaли.

Бедный  Биньямин не был готов к такому повороту событий. Он потер глаза, будто только что проснулся, но оказалось это не сон. Радостный, он бросился в объятия брата. Братья плакали в объятиях друг друга. Юсуф (мир ему!) сказал Биньямину:

- Не говори об этом братьям. Я сделаю так, что ты останешься здесь. Я придумаю что-нибудь. Ты не беспокойся.

План  

Братья пришли к Биньямину. Они сказали правителю, что отец наказал им заботиться о нем, что он взял с них обещание. 

Юсуф (мир ему!) приказал слугам подготовить караван  в путь, и сам лично руководил сборами. Все выполняли свои обязанности, братья Юсуфа осматривали своих верблюдов. Юсуф незаметно подошел к верблюду Биньямина и подложил в мешок с пшеницей драгоценный серебряный кубок. Замысел состоял в том, чтобы удержать брата. Караван тронулся в путь. Издали братья услышали, что кто-то окликает их. 

- Остановитесь, - кричал гонец, - вы, оказывается, воры!

Братья удивленно спустились с верблюдов и спросили:

- Что же случилось?! Что-нибудь потерялось?

Лишь Биньямин был спокоен, поскольку знал об этом заранее. 

- Потерялся кубок правителя, из которого он пил воду, - пояснил гонец. – Каждый, кто вернет его владельцу, будет награжден грузом верблюда.

Братья клялись и уверяли, что ничего не крали у правителя:

- Клянемся Богом, - говорили они, - мы  приехали в эту страну  не для преступления, приехали лишь купить провизии для наших семей.

- Мы должны осмотреть ваш груз, и если найдем ту вещь, каково будет наказание вора?

- Пусть вор станет рабом владельца кубка, - ответили братья. 

- Отлично, мы осмотрим ваш багаж.

Юсуф (мир ему!) прибыл к ним и начал осматривать багаж каждого. Начал он со старших братьев, пока очередь не дошла до Биньямина. Тут из мешка пшеницы он вынул серебряный кубок. 

Братья были ошеломлены, а смущенный Биньямин стоял молча. 

- Что вы скажите на это? – обратился Юсуф к ним. 

- Ecли yкpaл oн, тo yкpaл yжe eгo бpaт paньшe, - сказали зло братья, гневно посматривая на братишку.

Юсуф (мир ему!) обиделся на них. Да, с прошествием стольких лет они все еще таили зависть и злобу по отношению к нему и Биньямину и так недолюбливали их.

- Плoxи вы пo мecтy, и Aллax лyчшe знaeт, чтo вы pacпиcывaeтe! – промолвил Юсуф.
- O вeльмoжa! У нeгo - oтeц, глyбoкий cтapик, вoзьми oднoгo из нac вмecтo нeгo. Mы видим, чтo ты из дoбpoдeющиx, - просили братья.

- Упacи Бoжe взять нaм кoгo-либo пoмимo тoгo, y кoтopoгo мы нaшли нaш тoвap! Mы бы тoгдa были нeпpaвeдными! – отрезал Юсуф (мир ему!).
- Что же нам теперь делать? – недоумевали братья.

- Ведь отец взял с нас обещание?

- Что делать? Рассказать ему всю правду…

- Да, скажем ему, что Биньямин своровал царский кубок, и за это его взяли в рабство.

Старший брат сказал:

- Как мы вернемся к отцу без Биньямина, он же взял с нас обещание вернуть его здоровым домой! Разве вы забыли, что как поступили с Юсуфом… Мы не пожалели бедного старца… нет, нет! Я не вернусь к отцу! Я останусь в Египте, пока отец не разрешит вернуться домой. Но вы езжайте и скажите ему, что его сын пошел на воровство, вы же не знали, что так все выйдет, не знали, что он пойдет на такое!

Остальные молчали. Их было одиннадцать, Биньямина задержал правитель, старший же брат не желал возвращаться без него к отцу.

Итак, девять братьев вернулись в Палестину, чтобы известить отца о случившемся. Еще ранее Я’куб (мир ему!) предупредил их и боялся за них, он наказал им входить в Египет раздельно, чтобы уберечь себя от злых, завистливых людей, а теперь вернулись девять сыновей к отцу с плохой вестью. 

Сыновья пришли к Я’кубу (мир ему!) и сказали:

- O oтeц нaш, вeдь cын твoй yкpaл; мы cвидeтeльcтвyeм тoлькo тo, чтo знaeм; мы нe xpaним cкpытoгo.
Праведный старец молчал. Братья понимали, что он не поверил им. Они говорили:

- Отец, спроси у других караванов, возвращающихся с Египта, они были с нами, мы говорим правду. 

Опираясь на трость, он встал с места и сказал им:

- O oтeц нaш, вeдь cын твoй yкpaл; мы cвидeтeльcтвyeм тoлькo тo, чтo знaeм; мы нe xpaним cкpытoгo.
Произошедшее сильно огорчило его, он вспомнил тот, день, когда двадцать лет тому назад, пропал его сын Юсуф (мир ему!). В глубине сердца старец чувствовал, что этот случай как-то связан с Юсуфом:

- Я сожалею о разлуке с Юсуфом, - промолвил он.

- Ты не перестаешь думать о Юсуфе, - недоумевали братья, - скорбя о нем, ты подвергнешь себя смерти.

- Я жaлyюcь нa cвoю cкopбь и пeчaль Aллaxy, вeдь я знaю oт Aллaxa тo, чeгo вы нe знaeтe! – сказал им отец.
Немного помолчав, он добавил:

- O cыны мoи! Cтyпaйтe и paзyзнaйтe oб Юcyфe и eгo бpaтe и нe oтчaивaйтecь в yтeшeнии Бoжиeм. Пoиcтинe, oтчaивaютcя в yтeшeнии Aллaxa тoлькo люди нeвepyющиe!
Я - Юсуф

Купленная в Египте пшеница давно закончилась. Печаль властвовала в доме Я’куба, он потерял троих сыновей: Юсуфа, Биньямина и их старшего брата. Я’куб (мир ему!) повелел сыновьям поехать за провизией и начать поиски Юсуфа (мир ему!). В третий раз братья собрались в Египет. Кроме нескольких серебряных монет, они не имели ничего, но все же были твердо намерены вернуть Биньямина. 

Когда они прибыли в Египет их никто не встретил радушно из-за истории с воровством. Они прямо поехали к правителю и решили уговорить его вернуть брата, быть может, он разжалобится над ними и вернет его, может и даст немного пшеницы.

Они вошли к нему и сказали:

- О, правитель! Hac и нaшy ceмью пocтиглo злo. Mы пpишли c нeмнoгим тoвapoм, дaй нaм мepy пoлнocтью и oкaжи милocть. Пoиcтинee, Aллax вoздaeт oкaзывaющим милocть!
Они были немало удивлены тем, что Биньямин, облаченный в дорогую одежду, сидел рядом с правителем. 

Юсуф (мир ему!) вежливо обратился к братьям и вопросил:

- Знaeтe ли вы, чтo вы cдeлaли c Юcyфoм и eгo бpaтoм, кoгдa вы были в нeвeдeнии? 

Да, поистине, Юсуф забыл о своих страданиях и мучениях, о страданиях отца, чему виной были эти братья. Он позабыл долгие тяжкие годы, пережитые в темнице. Этими словами он хотел объяснить, что их невежество стало причиной его нынешнего высокого положения, Господь по милости Своей вознаградил его за стойкость и терпение.

В это мгновение братья осознали истину. Этот человек, властелин Египта, чье слово 
 закон для всех, есть ни кто иной, как Юсуф! Их брат Юсуф, против которого они строили заговор. Юсуф (мир ему!), который по отношению к их предательству делал добро, спас от голода, не беря за это и монеты. 

- Ты и вправду Юсуф?! – недоуменно кричали они.

Юсуф, из глаз которого текли слезы, ответил:

- Да, я - Юcyф, a этo - бpaт мoй. Aллax oкaзaл нaм милocть: пoиcтинe, ктo бoгoбoязнeн и тepпeлив... тo вeдь Aллax нe гyбит нaгpaды дoбpoдeющиx!.

Спустя двадцать долгих лет, братья узнали правду:

- Kлянeмcя Aллaxoм! Aллax пpeдпoчeл тeбя пpeд нaми, и, пoиcтинe, мы были гpeшникaми,- говорили они Юсуфу.

Юсуф (мир ему!) улыбнулся им, ведь они были его родные братья, только некогда их искусил сатана, когда в их сердца незаметно проникла зависть, теперь же они вновь ступили на правильную стезю. 

- Heт yпpeкoв ceгoдня нaд вaми! Пpocтит Aллax вaм, - вeдь Oн - милocтивeйший из милocтивыx!
Теперь добрый Юсуф желал как можно скорее облегчить страдания отца. В тот день, когда братья принесли отцу весть об его гибели при них была его окровавленная рубашка. Но, чтобы разгладить это из памяти, он снял свою рубашку и протянул ее братьям, сказав:

- Уйдитe c этoй мoeй pyбaxoй и нaбpocьтe ee нa лицo мoeгo oтцa - oн oкaжeтcя зpячим, и пpидитe кo мнe co вceй вaшeй ceмьeй.

Каждый из них брал рубашку, рыдая, припадал к ней лицом. Лились слезы радости и раскаяния. Поклонившись, они покинули замок.

Быстро оседлав верблюдов, они направились на родину, теперь с радостной вестью. Они спешили, дабы обрадовать переполненное горем сердце отца. Караван мчался по пустыни. В этом караване не было груза с пшеницей, но он нес  более драгоценную вещь - рубашку благословенного Юсуфа (мир ему!) и радостную весть. 

Конец страданиям  и горю

Я’куб (мир ему!) каждый день выходил на дорогу и в ожидании сыновей садился у дороги, где проезжали караваны. 

Однажды вечерком, когда Я’куб (мир ему!) как обычно сидел у дороги, дуновение ветерка принесло ему до боли знакомый родной запах. Запах Юсуфа (мир ему!). Он обратился к сыновьям, которые в этот раз не поехали в Египет. 

- Если вы не обвините меня в безумии или невежестве, я слышу запах Юсуфа!

- Ты до сих пор находишься в заблуждении, отец! – раздраженно ответили они. 

Они говорили отцу, что он до сих пор только и думает о пропавшем сыне, что он любит его  больше них.

В этот момент они увидели, что к ним быстро направляется всадник на верблюде и машет рубашкой. Не прошло и минуты, как наездник оказался рядом, это был один из братьев, он принес весть об Юсуфе. Он накрыл лицо отца рубашкой Юсуфа, и тут произошло невероятное: к Я’кубу (мир ему!) вернулось зрение после прошествия долгих мрачных лет. Он плакал от радости и говорил:

- Paзвe я нe гoвopил вaм, чтo знaю oт Aллaxa тo, чeгo вы нe знaeтe?
От стыда и раскаяния сыновья опустили головы и промолвили:

- O oтeц нaш! Пpocи нaм пpoщeния нaшиx пpeгpeшeний. Beдь мы были гpeшникaми.

- Я бyдy пpocить пpoщeния для вac y мoeгo Гocпoдa. Пoиcтинe, Oн - Пpoщaющий, Милocтивый! 

Он решил рано на заре уединиться и просить прощения у Господа за сыновей.

Я’кубу (мир ему!) казалось, что к нему вернулась былая молодость, здоровье, мир казался ему добрым и прекрасным. Он немедля пошел к жене и известил ее обо всем. Итак, дом, где долгие годы царили горе и печаль, вновь наполнился радостью и счастьем. Я’куб (мир ему!) приказал всем приготовиться в путь, туда, где они теперь будут жить вместе, под сенью справедливого правления праведного Юсуфа.

Истинный смысл сна

Двадцать лет назад Юсуф (мир ему!) видел странный сон: солнце, луна и одиннадцать звезд преклоняются пред его, Юсуфа, величием в земном поклоне. Тогда он удивился. Прошло двадцать лет с того дня, ныне он правитель Египта и ждет приезда отца и матери в этот благоденствующий город. 

Он повелел  расстелить большой шатер, чтобы его родные могли отдохнуть с дороги. Воины были в ожидании и одним утром, наконец, прибыл долгожданный караван. Гонец поскакал в город, чтобы оповестить правителя об этом. 

Солнце, луна и звезды

Я’куб был встречен тепло, с почестями , подобающими самым дорогим гостям. Он нетерпеливо ждал долгожданной встречи с сыном. Колесница правителя мчалась к шатру. Быстроногие кони несли колесницу, будто чувствовали нетерпение хозяина. 

Наконец Юсуф (мир ему!) прибыл к ним. Все встали в знак уважения и поклонились. Тут Юсуф вспомнил свой сон, как ему поклонялись солнце, луна и звезды. Он бросился в объятия отца и матери. 

- Boйдитe в Eгипeт, ecли Aллaxy yгoднo, в бeзoпacнocти! – говорил он плача, усадил их на свой трон и обратился к отцу:

- O мoй oтeц! Этo - тoлкoвaниe мoeгo cнa пpeждe. Aллax cдeлaл eгo иcтинoй и oкaзaл мнe милocть, кoгдa вывeл мeня из тeмницы и пpивeл вac из пycтыни, пocлe тoгo кaк caтaнa ycтpoил copy мeждy мнoй и мoими бpaтьями. Beдь Гocпoдь мoй блaгocклoнeн, к чeмy зaxoчeт. Пoиcтинe, Oн - Знaющий, Мyдpый!.

Он возвел руки к небу и возблагодарил Господа Милосердного и Всемилостивого:

- Гocпoди! Tы дapoвaл мнe влacть и нayчил мeня тoлкoвaнию coбытий, Tвopeц нeбec и зeмли, Tы - мoй пoкpoвитeль в миpe здeшнeм и бyдyщeм. Упoкoй мeня пpeдaвшимcя Teбe и пpичиcли к пpaвeдникaм!
Да, это был великий человек, он простил своих братьев и забыл про свои страдания. Это указывает на его великодушие и милосердие.

Я’куб (мир ему!) и его сыновья остались жить в Египте, где правили благоденствие, справедливость и счастье. Юсуф (мир ему!) возвеличил эту страну, спас от голода. 

Итак, Я’куб (мир ему!) проживал там, и со временем у него появлялись потомки, которых стали называть Бани Исраил – сыны Израиля.
